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AHAJIN3 TOHSTUMHOMN COCTABJISIIOIIEA KOHIIEINTA
«YTPO3A» HA MATEPHAJIE AHTJIOSI3bIYHBIX
NEPUOINYECKHNX U3TAHUI

B crartbe paccMarpuBaeTcs MOHATHE KOTHUTUBHON JTMHTBUCTUKHM KOHIENT C MO3ULIUN Beay-
IIMX CICHUAIKCTOB B JAaHHOW 00JIaCTH, a TaKKe pojb KoHLenTa threat B coBpeMeHHOM Me-
nuanuckypce. IlpencTaBisiroTcst pe3ynbTaThl aHAIM3a TOHSITUWHON COCTABISIONIEH TaHHOTO
KOHICIITAa HA MaTCPpHAJIC aHTJTIOA3BIYHBIX NCPUOJUICCKHUX I/I3II3HPII>1. Ha ocuose HpOBCIIéHHI)IX
UCCIIEIOBAaHUM OMUCaHbl MPU3HAKH, (POPMHUPYIOIIKE SAPO KOHIIETITA YIpo3a, Na&Tcs OLleHKa
€ro CeMaHTUYECKUM cOCTaBIAIONMM. CTaThsi OTpakaeT OCOOCHHOCTH BepOaJIbHOU pemnpe-
3eHTalMK KoHIenTa threat ¥ mpuUHIMITBI KUCIIOIB30BAHKS PEYEBOTO AKTa yrpo3bl C IENBIO
BO3ECHCTBUS HA aJipecara.
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THE ANALISYS OF THE CORE COMPONENT OF THE CONCEPT
“TREAT” BASED ON ENGLISH LANGUAGE PERIODICALS

The article examines a cognitive linguistics term of concept from the positions of leading
experts in the sphere, as well as the role of the concept of threat in the modern media dis-
course. The article presents the results of the analysis of the core component of the concept
based on the material of English-language periodicals. Upon the conducted research the fea-
tures that form the core of the concept of threat are described and its semantic components
are evaluated. The article reflects the peculiarities of the verbal representation of the concept
of threat and the principles of using the speech act of threat to influence the addressee.

Key words: cognitive linguistics, mass media discourse, concept, concept core, speech act,
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BnusHuio mpouecca riobanuzali B COBPEMEHHOM MHUpPE IMOJIBEpraercs
KaK OTIEJIbHO B3ATOE rOCYJapCTBO, TaK M MEXIYHApPOJHOE COOOIIECTBO B Iie-
aoM. K coxasieHuto, CeroiHs psl U3MEHEHUW, MPOU3OLIEAININX B PE3YJIbTATE
UHTErpalliyd CTPaH, NPUBEIN K BO3SHUKHOBEHUIO OTPUIIATENIbHBIX SIBIICHUN BO
MHOTHX c(epax 4es0oBEYECKOro B3auMoAecTBus. Tak, 1Mo MpUYMHE yBeIuye-
HUSL MacITaboOB MPOMBIIIJIEHHOTO MPOU3BOJICTBA MOBBICHIIMCH MMOKA3aTENH 3a-
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IPSI3HEHHOCTH OKPY>KaIOIIEe Cpelibl, a C HUMU OOOCTPUIIUCH U JIpyTUE TJI0-
OasibHble TIpOOJeMbl. [lOABMIIMCH MOHATUS «MEXKIYHAPOIAHBIA TEPPOPUIMY,
«MEXTYHAPOIHBIN KOHPIIMKTY, «MEXKAyHApoIHas yrpo3a» u T.1. Kpome Toro,
B YCIOBHSIX POCTa MOJIUTUYECKON OOpHOBI Ha MEXKIOCYyAapCTBEHHOW apeHe U
YCHJICHUS TyXa COMEPHUYECTBA, CYIIECTBYIOIIETO B JaHHOU cdepe, MOKHO OT-
METHUThH YBEIMYMBAIOIIYIOCS CTETICHh arpPECCUBHOCTH U BPaXJICOHOCTH B ITOBE-
JICHUU TOJUTUKOB, BBICTYIUICHUSI KOTOPBIX YacCTO BKJIIOUAIOT HETaTUBHO OKpa-
LNIEHHYI0 AMOLMOHAJIBHYIO COCTaBJstomy0. HemanoBakHa M OXBaTUBILIAs
Hallly TUIAHETY SMUIAEMUOJIOTUYECKAas CHUTYyallMs, KOTOpas TaKKe BBICTYMHaeT
KaK 1o0o4YHbIN 3 PeKT riodanu3aiuu.

CpencTtBa maccoBoil mH(MOpMAaIUU, UMEIOIINE B CBOEM apceHalle MHOXe-
CTBO BepOaJbHBIX CTPATErHil M TAKTUK BO3JIEHCTBUS Ha aJipecaTa, UCIOJIb3Ys
COOTBETCTBYIOIIME SI3bIKOBBIE CPEJICTBA, B MOJIHOW MEpe OTPa)KaroT COOBITHS,
IPOUCXOJSIINE B MUPE.

Tak, ogHUM U3 HauOOJIEE YACTO PEATM3YEMbIX SMOILMOHAIBHO OTpHIla-
TEJIbHBIX KOHIIEMTOB B QHTJIOS3BIYHBIX IMyOIUIIMCTUUECKUX U3JIAaHUAX SIBIISICTCS
koH1enT threat (yrposa). Beas, ucxos n3 ocoOeHHOCTEH YEIOBEYCCKOM MPH-
pPOJBI, «PEUEBOM aKT yIrpo3bl MpeACTaBisAeT coboil Haubonee 3PHEeKTUBHOE U
(GyHKIIMOHAIBHOE CPEACTBO BO3JACHCTBUS, TaK KaK OTPUIIATEIbHBIEC PEaKIIUH,
MOSBISIOIIMECS Yy ajJpecara B OTBET Ha Yrpo3y, MaKCUMaJlbHO WHTEHCHUBHO
BIIMSAIOT HA YyBCTBA U JEUCTBUS U BCJIEACTBUE ITOrO SIBIISIOTCS OJHUM M3 Ca-
MBIX IPOAYKTHBHBIX MEXaHHU3MOB Bo3jercTBUs» [1, ¢. 167].

N3BecTHO, YTO B KOTHUTMBHOW JIMHTBUCTHKE «KOHIICTIT MOHMUMAETCS KaK
ryi00anbHasi MBICIIUTENbHAS €IMHUIIA, TIPEJICTABIISAIONIAs COO0M OCHOBY 3HAHUM
0 MHpe, KoTopas GopMuUpyeTcs B CO3HAHUH YETTOBEKa:

1)u3 ero HEmoCpeACTBEHHOTO YYBCTBEHHOTO OIbITA — BOCIIPUATHS JCH-
CTBUTEILHOCTH OPTaHAMH YyBCTB;

2)W3 HEMOCPEJICTBCHHBIX OIepaluii YelloBeKa C MpeAMETaMH, M3 €ro
MPEMETHOM JEATEeIbHOCTH;

3)u3 SA3BIKOBOTO OOMICHUS (KOHIICTIT MOYKET OBITh COOOIIEH YEIOBEKY B
A3BIKOBOU (popme);

4)u3 caMOCTOSITEILHOTO MMO3HAHUS 3HAYCHHM, SI3bIKOBBIX CIMHUI], yCBaH-
BacMbIX YEJIOBEKOM [2, ¢. 57].

B crpykType Oosiblieil yacTu KOHIIENITOB BO3MOXXHO BBIJICIUTH BepOasib-
HYIO0 (SI3bIKOBOE BBIPQXKEHHUE) U HEBEPOAIbHYIO YacTH (MEHTAJbHBIE PEIPE3CH-
Tallid HEBEpOaJbHOTO THUIIA — 00pa3bl, CXEMbI, CIICHApUU H T. 1.). Takxke
CTPYKTypa KOHIIENTA COEPKUT PSJT KOMIIOHEHTOB, WJIH KOHIICNITYaIbHbIX MPHU-
3HAKOB, CPEIU KOTOPBIX BBIICISIOT OCHOBHOM (aKTyaJbHBIN) MPU3HAK; JTOTIOJ-
HUTEIBHBIA (ITAaCCUBHBIN) MPU3HAK; BHYTPEeHHIOO (popmy. OCHOBHOW mMpH3HAK
KOHIICTITA SBJISICTCS 3HAYMMBIM JUIsI BCEX HOCUTENEH KYJIBTYpPhl M XOPOIIO UM
W3BECTEH, OTIOJHUTEIHHBIA MPU3HAK aKTyaJeH JIUIIb I HEKOTOPOM TPYIIITHI
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HOCHUTEJIEH KyJIbTYpbl, BHYTPEHHIOI ()OPMY BBIICISIOT KaK 3TUMOJIOTHYCCKUIMA
IIPU3HAK, OMPECISIONINN BHEITHION, T. €. 3HAKOBYIO (DOPMY BBIPKEHHS KOH-
nenTa [3, ¢. 59].

B 0onee mMpoKoM CMBICIIE CTPYKTYpPY KOHLIETITa MOYKHO IPEICTaBUTh, KaK
SIPO KOHIIENTA (€r0 OCHOBHOE TMOHATHE) U TIepu(eprro KOHIIEeNTa (BCE TO, UTO
HeceT AuddepeHnnanbabie MPU3HAKU KYJIbTYPBI, TPAIUIUI, HAIIMOHATIBHOTO U
JIMYHOTO OTIBITA).

I[J'I}I aHaJIn3a KOMIIOHCHTOB 3HAUYCHHUSA KOHICIITA YIpoO3a B AHTJINHCKOM
sSI3BIKE BOCTIOJIB3yeMcsl OHJIalH-ciioBapsimu. B cioBape Oxford Online Diction-
ary Jekcema yrposa OIpeIeiseTCs CIACAyIONUM o0pa3oM: «A statement in
which you tell somebody that you will punish or harm them, especially if they
do not do what you want» [4].

B ciosape Cambridge Online Dictionary naetcst ciemyroriee onpeaeacHue
uccinenyemort sekcembl: «If someone makes a threat, they say they
will kill or hurt you, or cause problems for you if you do not do what
they want” [5]. Kpome Toro, yrpo3a MOXKeT IpeJCTaBIsATh COO0H 0OBEKT, CITO-
COOHBIM MPUHECTU BpEJl, BUANUMYIO WM MOTEHIHAIBHYIO OMACHOCTb, yrpo3a
MOXET OBITh MPSIMOM M KOCBEHHOM, CKPBITOM U SIBHOM, U T.J.

[IpoBonst aHAIM3 CIIOBApHBIX OMPEACICHUM, BBIACIUM JIEKCEMBbI, OTHOCS-
mpecs K sapy kKoHmenra: intimidation, terrorism, warning, fear, jeopardy, pres-
sure, hazard, risk, danger, harm.

JI1st Toro 4yToOBI KCCAEAOBAaTh CTPYKTYPY U BBISIBUTH MOHATUWHBIE COCTaB-
JSIOIINE KOHIIETITa yrpo3a, (OopMHUpYyEMbIE CpeCTBaMU MacCcOBOM MH(pOpMa-
1y, ooparumcs k Tekctam opuranckux CMMU. [lpuBeném HekoTOphIE MpUMeE-
PHI.

Intimidation — Harsh measures — putting an entire community under an ab-
solute curfew for a continuous lengthy period of time, demolishing homes, up-
rooting olive or citrus trees, physical intimidation and terror tactics employed
by raiding army units, shooting, killing, cutting off water or electricity supplies
and telephone links to villages or towns, mass arrests, intimidatory interroga-
tion techniques — can either create a temporary lull or activate an eruption [6].
B 1aHHOM KOHTEKCTE aBTOP CTaThH HMCIIOJIL3YET JICKCHUYCCKYIO SIUHUILY INtim-
idation. B cioBape Cambridge Online Dictionary maercst cinemyrolee omnpee-
naeHuM riaroja to intimidate: “to intentionally frighten someone, especially so
that they will do what you want” [5]. CuHoHuMBI Jekcemsbl intimidation —
coercion, frightening, daunting, scare tactics [7]. AHanu3upys BbIIICITPUBE-
JICHHOE OMpEICIICHHe U CHHOHMMEI cjoBa intimidation, mpuxoauM K BEIBOLIY,
4TO, HUCIIOJBb3YA AAHHYIO A3BIKOBYIO CAMHHUIY, daBTOP CTATbH XOYCT IIOAYCPK-
HYTh NPOTHBOPEYMBOE BO3JIECHUCTBUE TAKTUK 3aIIyTUBAHUS, JAE€T YATATENIIO I10-
HSTh, YTO TAKOW METOJ Yrpo3bl, KOT/A Pa3pyILIArOTCS JOMA, BBIPBIBAKOTCA C
KOPHEM JIepEBbs, OJOKUPYIOTCS BOJAOKAaHAJIbl U MOCTYIUIEHUE AJIEKTPUUECTBA,
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O6pBIBa€TCSI TCJIC(I)OHH&H CBA3b B Iopodax M CCJIaX, MOKCT IMPUBCCTH KdK K
BpGMGHHOﬁ ACMOpaIn3alnunu 06HICCTBa, TaK U 060CTpI/ITB IMPOTUBOCTOSHHC.

Warning — The Met Office has issued an amber warning for heavy rain and
flooding in parts of the north and east of England that could pose a “danger to
life” [6]. Jlekcema  warning wumeer  aeduHHIMIO:  “‘Something
that tells or shows you that something bad may happen” [5]. CuHoHMMBI WcC-
cleIyeMOil JIEKCUYeCKO# eaMHUIBI — 0MINoOus, cautioning, threatening, admon-
itory [7]. CnenoBarenbHO, JaHHAS JEKCEMa YIOTPEOSICTCS aBTOPOM C IIENIBIO
MPEAYNPEAUTh O COOBITUSIX HETaTUBHOI'O XapaKTepa, MOKa3aTh YPOBEHb BO3-
MO>KHOM K&T&CTpO(i)BI, npeaonpcaAcinTb CTCIICHb TOTOBHOCTH K IIPOTHUBOCTO-
HHUIO CTUXUH, HpH‘{HHOﬁ KOTOpOﬁ MOT'YT CTAaTb KIIMMAaTHYCCKUC YCIIOBH:.

Danger — The Met Office has issued an amber warning for heavy rain and
flooding in parts of the north and east of England that could pose a “danger to
life” [6]. CymectButensHoe danger 8 Cambridge Online Dictionary onpene-
neno kak “the possibility that someone or something will be harmed or killed,
or that something bad will happen” [5]. MoxHO BBIICINTH CHHOHUMBI TaKUe,
KaK emergency, exposure, insecurity, jeopardy, peril, risk [7]. CooTBeTcTBEH-
HO, B IIPOAOJDKCHUC IIPCABIAYIICTO KOMMCHTAPHUA MOXHO I[O6aBI/ITB, 4qTO aape-
CaHT, HCIHOJIE3YS YIOMSHYTYIO JICKCEMY CTPEMHUTCS IMOAYCPKHYTH CMEPTEIIb-
HYIO OMAaCHOCTh HAQ/IBUTAIOICHUCS KaTacTpO(Bhl.

Harm — Young women are being driven to self-harm as a result of poverty,
debt and their struggles to pay household bills, research shows. [6]. Paccmart-
puBaemas Jiekcema harm onpenensiercs, kak “hurt or damage” [5]. O603HaunM
cuHoHuMbl: abuse, damage, loss, mischief, violence [7]. Tak, ucnonb3ys naH-
HYIO JIEKCUYECKYIO €JIMHUILY, aBTOP CTPEMUTCS JOHECTH YMTaTen0 nHpopma-
MU0 O CKIIOHHOCTH MOJIOJBIX KCHINNMH K HAHCCCHHIO BpCIa CaMHM ce6e o
IIpUYINHE OenHoCTH, OOJIBIIMX [OJITOB, IOCTOSHHOI'O IIOMCKAa CpEeACTB JUIA
OTIaThl KOMMYHAJIBHBIX CUeTOB. Takas cuTyanusi IpUBOJIUT K (POPMHUPOBAHUIO
OILLYIICHUS] OE3BICXOJHOCTH M TOJIKAET K Pa3pyLIMTEIbHBIM ACHCTBUSM U He-
O6I[yMaHHBIM IMOCTYyIIKaM.

Pressure — The latest government statistics show there are 37,475 people
in UK hospitals and Hancock said the NHS “is_under significant pressure in
all parts of the country ” [6]. BeigenenHas Jiekcema Pressure uMeer ornpejese-
aue: “difficult situation that make you feel worried or unhappy” [5], “difficul-
ties and worries that are caused by the need to achieve or to behave in a partic-
ular way” [4]. Cunonums! — burden, squeeze, stress, tension, risk [7]. MoxHo
MPEANON0KUTh, YTO ABTOP HCIOJB3YET MPUBEACHHYIO B JTAHHOM KOHTEKCTE
JIEKCEMY ISl ONIMCAHUS YTPOKAOUIECH U HANPSHKEHHOW CUTYallM, B KOTOPYIO
TII0IIaJ I HaXOogAIIUECA 110 BCEU CTpaHC Ha JICYCHUU JIIOOU.

Risk -The United Nations humanitarian coordinator, Lise Grande, warns
that 4 million Yemenis risk starvation [6]. larHas jekcema omnpeeseTcss Kak
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“the possibility of something bad happening” [5], umeer cunonumsl danger,
hazard, peril [7]. Jlekcema skcruuiupyeT O€ICTBEHHOE OJ0KEHUE 4 MUILIHO-
HOB IpakiaH MeMeHa, pUCKYIOIMX YMEpeTh OT FoJIoJa.

Jeopardize — If | conclude that increased enemy action jeopardizes our re-
maining forces in Vietnam, | shall not hesitate to take strong and effective
measures to deal with that situationy [8]. IlpuBenéHHas nexceMa HUMEET Clie-
ayromyo aebununuio. “to risk harming or destroying something or some-
body” [5]. Cunonunmsl nexceMbl jeopardize —imperil, threaten, hazard, peril,
risk, stake [7]. Tak, aBTop JaHHOTO BBICKA3bIBAHUS HE HCKIIOYACT BOCHHYIO
yrpo3y OCTaBIIUMCS BOWCKaM BO BbeTHaMe CO CTOPOHBI BPa)XECKOW apMuH, B
OTBET Ha KOTOPYIO OH TaKe TOTOB 0€3 BCAKUX COMHEHUN MPUHATH 3PHEKTUB-
HBIE MEPHI.

Ominous — “A tyrant’s era came to an end and today is the final day of his
ominous reign, ” said the president, Hassan Rouhani. [6]. [Ipunaratensnoe om-
inous onpenesneno B Oxford Online Dictionary, kak “suggesting that something
bad is going to happen in the future” [4]. BbimeneHHbIC CHHOHHUMBI —
apocalyptic, dangerous, dark, gloomy, perilous, sinister, threatening [7]. C mo-
MOIIIBIO JIEKCEMBI OMINOUS aBTOp BBIpaXKacT CBOE HETaTHMBHOE OTHOIICHUE K
MOJINTHKY, aKIEHTUPYS, YTO «dpa THUPAHA» 3aKAaHIYMBACTCS, OMHUCHIBACT €TO0
MpaBJICHUE, KaK HEUTO 3JI0BEIEe U TPO3HOE.

Wtak, ucmoyb3ysi HEKOTOPBIC TPHUMEPHI AHTJIOS3BIYHOTO MAaCCMEIUIHOTO
JTUCKypCa, MBI BBIICTWIN KOHIICITYaJbHbIC MPU3HAKU, (OPMHUPYIOIIUE TTOHS-
TUWHYIO COCTABJISIIONIYIO KOHIIETITa yIrpo3a, M OMpPENeTWIN, KaKuM o0pa3om
MIPEICTABIIACTCS MCCIEIYEMbIM KOHIENT B CO3HAHWUMW >KUTEJIEH aHTJIOrOBOPS-
mero odmiecTsa. beuio ycranoBieHo, 4to sapo kouienta threat (yrposa) oopa-
3yIOT TaKHe JIeKCeMbl, Kak intimidation, warning, danger, pressure, risk, jeop-
ardy, terrorism, ominous. Kak moka3pIBalOT IPUMEPHI, B PO KOHIICIITA BXOISAT
JIEKCUYECKHUE €TMHUIIBI, 00JIaatole HETaTUBHOM CEMAaHTUKOMN, YTO OTpaXkaeT
MPUCYTCTBUE OCTPHIX MPOOJEM KaK Ha MOJUTHYCCKON apeHe, TaK U B JKU3HU
00IecTBa; a Takke JEMOHCTPUPYET CTPEMIICHHE aBTOpa JOHECTH J0 YUTATEISA
HEO0OX0IMMYI0 HWH(POpPMAIHIO, OOHAPYKUBAET COJACHCTBHE B (POpMHUpOBaHUHU
MHEHHUS aJipecaTa, BbICKA3bIBACT MPHU3BIB OCTABATHCS HEPABHOMYIIHBIM K Te-
KYIITUM COOBITHSM B MHUPE.
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